
Chambre des Représentants. 

SÉ,~N<.:E LHI 7 Avn1L 1921. 

Wetsontwerp tot wijziging en uitbrei­ 
ding der amnestiewet van 31 Octo­ 
ber 1919 (1). 

Projet de loi modifi_ant e·t étend'ari~ 
. . ' . 

la loi d'amnistie du 31 octobre 
1919 (1). 

AMENDEMENTEN DOOR DE UEE­ 
fŒN IlORGINON EN V.\NDgMEU­ 
LEBHOUCKE VOORGESTELD. 

AnT. 3. · 

N'' 1° en 2° doen luiden als 
volgt: 

1 ° De misdrijven gcstraù met eene 
straf die den veroordeelde, hij genade­ 
maatregel, ten volle werd kwijtgeschol­ 
den, indien het eene misdaad geldt, or 
zelfs enkel gedeeltelijk werd kwijtge­ 
scholden, indien hel een wanbebrijf 
betreft, mits hij, na deze genade en vóór 
-1 l November 1918, den dienst heeft 
hernomen in eene inrichting die het voor­ 
deel der [ronisirepcn. kan genieten; 

2° De misdrijven gestraft met straffen 
waarvan de uitvoerins werd 01)•'e- o û 

schorst, mils de veroordeelde, dank zij 
dien maatregel, vóór 11 November HH8 

A~IENDEMENTS PRltSENTÉS PAR 
MESSJEUHS IlORGINON ET VAN­ 
DEMEULEBROUCKE. 

ART. 3. 
1 

Rédiger le 1 ° et le 2° comme 
suit: 

,t O Les infractions qui ont entraîné 
une peine dont le condamné .a obtenu, 
pnr voie de grùcc, la remise totale, s'il 
s'agit d'un crime, ou la remise mèmè 
partielle, s'il s'agit d'un délit, à condi­ 
tion qu'il ait, postérieurement à cette 
gràce et, avant le l l novembre 1918, 
repris le service dans un· organisme qui 
peul jouir du béné.ice des ciieurons de 
[ront.; 

2° Les infractions qui ont entraîné· 
des peines dont l'exécution a été sus­ 
pendue, à condition que le condamné 
ait, á la faveur de celte mesure, repris 

/1) Wetsontwerp, n' 4. 
Verslag, nr 9-:!. 
Amendementen, ·nu 163, 173 18ö en 188. 

(1) Projet de loi, Q04. 
Rapport, n° 02. 
Amendements, n°• 163, 173, 180 et 188. 

H 



( 2 ) 

den dienst heeft hernomen in eene inrich- 1

1 

le service avant le -f t novemhr~ -1. SH8 
ting van deze categorie. dans un organisme de celte catéqorie. · 

ART. 4. 

Het door mij voorgestelde 
n' 2° te vervangen door den 
volgenden tekst : 

2n Voor alle misdrijven, voorzien ui 
een der vorige artikelen en gestraft met 
gevangenzitting van ten hoogste twintig 
jaar, indien zij werden geplergd door· 
militairen die werkelijk onder de wapens 
waren gedurende een gelteele tijdruimte 
van ten minste een jaar tusschen 1 Au­ 
gustus 1914 en l l November 1918. 

ART. 4. 

Remplacer le 2° de mon 
amendement par le texte sui­ 
vant: 

2° Les infractions prévues à l'un des 
articles précédents et ayant donné lieu 
à une peine d'incarcération de vingt aits 
ait plus, si elles ont été commises par 
des miliuiires réellement présents sous 
les armes pendan: une durée totale d'un· 
an au moins entre le 1",. aoû: 1914 et Le. 
11 novembre 1918. 

H. BonGINON. 

VANDEMEULEBROUCKE. 


